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Aspirations a changer le monde
révolution

Pouvoir étudiant. Révolution-
Abolition - Bombe. Manifestation -
Drogues-Cigarettes-Café-Chaises.

Que signifient tous ces mots?
Ne résumeraient-ils pas en partie
la fièvre étudiante du vingtième
siècle? Il est certes très difficile
de discuter objectivement du ma-
laise des jeunes universitaires
parce qu'il existe un dilemme, un
cercle vicieux dans notre coeur.

Arrêtez-le monde, nous voulons
débarquer . . .

Pour certaines gens qui jouissent
d'une position stable le pouvoir
étudiant n'a pas de valeur,
d'authenticité parce que les étudi-
ants sont des ballons gonflés d'air
qui se perdent dans le ceil gris ...
Pour d'autres il est là, il saute,
il détruit. Il désire renverser les
normes de la société actuelle. Il
aspire à changer le monde avec
des bombes, des coups de poing.
Qu'ont les jeunes à proposer, à
construire pour rafraîchir notre
univers. Rien . . .

Nous touchons ici la plaie du

DRK'S
Shoes and Repoir

SALE
WINTER BOOTS

OCT. 14-18
BRAND NEW FASHIONS

20% OFF
LADIES', MEN'S
AND THE REST

OF THE FAMILY TOO 1

Petrolia MOU
11411 -40 Avenue-Phone 434-1912

ATTENTION
PROFESSORS AND

STUDENTS
Christmas Reservations
at Absolute Premium

Avoid Disoppointment-
Book Immediately

Inquire About Our
Special Mexican and

Hawaiian Charters

WORLD TRAVEL SERVICE LTD.

Campus Tower Building
433-9494

"Poy later plans available"

non; aboli
malaise. Les étudiants ont l'avan-
tage de mettre leur séant sur une
chaice et de penser aux problèmes
cruciaux de la communauté des
hommes; tandis que les travailleurs
en général ont des bouches à
nourrir et ne peuvent se permettre
d'être idéalistes ou philosophes.
Nous ne voulons pas devenir des
êtres automatiques que des boutons
mettent en marche. Bonjour
T.Y.U.F.24! Non T.Y.U.F.23,' c'est
T.Y.U.F.25! Nous ne voulons pas
attendre d'être des numéros; le
système technique blèsse notre
liberté, la freine.

Quelques-uns d'entre vous qui
êtes de personnes bien raisonables
penseront probablement que les
étudiants ne sont pas prêts ou
qu'ils sont ignorants devant l'exis-
tence parce qu'ils n'ont pas encore
vécu. Auriez-vous raison? Devant
cette incapacité de rafraîchir le
système, certains étudiants s'exas-
pèrent de se frapper la tête contre
un mur de béton; ils veulent le
faire sauter sans se soucier de ce
qu'il pourrait y avoir de, l'autre

tion oui
côté de la muraille. Il y a toujours
de l'ombre a l'opposé d'un mur.

Mais si nous prenions votre posi-
tion, cela signifierait une assimi-
lation. Nous voulons vivre-vivre!

Mais il y a aussi une partie de
la masse estudiantine qui ne
souffre pas de ce malaise. Où sont
les problèmes? Contre quoi se
révoltent-ils, cette bande d'abru-
tis? Les étudiants sont les gens les
plus heureux du monde; rien à
faire, rien à s'inquiéter; nous
n'avons qu'à nous mettre le nez
dans nos livres. Le bonheur est là,
la sérénité règne dans nos coeurs
pendant que le tonnerre gronde
au dehors.

La contestation ne se situe pas
seulement au niveau intérieur mais
aussi en ce qui concerne la
sécurité d'emploi, la parité sco-
laire, et bien plus encore. "Le
monde, y sont malade."

Il est nécéssaire de voir globale-
ment la situation parce qu'il
existe une faille. Les mailles de
la chaine deviennent trop serrés;
on ne peut plus s'en détacher.

Canada's National Mining Newspaper
77 River Street - Toronto 247, Ontario

Canada's mining industry continues to grow at a hectic
rate and outpaces all other industrial groups. The future
calls for accelerated expansion.

By knowing the facts, and they appear each Thursday in
The Northern Miner, you can keep abreast of the mining
industry and what it means to Canada. Read ail the news
of all the mines - all the metals.

A special $5.00 per year subscription rate (regular price
$10.00 per year) is offered only to University students.

Take advantage of this special student offer by completing
and malling the coupon below with your $5.00 remittance.
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College St. Jean

Collège veut maintenir AAS
représentunt indépendant

Le Collège Saint-Jean court
un risque de perdre son identité
au sein de l'Association des Etud-
iants de l'Alberta lors de la con-
férence générale en fin de semaine.

Interviewé, Lucien Royer, prés-
ident de l'union des étudiants du
Collège, affirme que -la politique
de l'union des étudiants de l'Uni-
versité de l'Alberta vis-à-vis son
conseil est contradictoire.

"David Leadbeater n'est pas
favorable à ce que le College aie
un representant indépendant; car,
dit-il, l'institution fait partie de
l'université, et par conséquent les
étudiants de l'Université de l'Al-
berta doivent avoir la même voix."

D'après une motion suggérée
cette été, les relations entre le
Collège et l'université avient été

définies commen devant être une
participotio intégrante. Apuendix
A dit: "Students of CSJ will be full
members of the students' union,
but shall have self-government
with respect to student facilities
and activities at College." L'entente
était conclue.

"Je pense que notre réprésenta-
tion à l'AEA est notre affaire, et
que l'union des étudiants de l'uni-
versité contredit sa position en
essayant d'avoir une même répré-
sentation, de dire M. Royer.

"Le Collège est la seule univer-
sité bilingue dans l'ouest canadien,
et je pense que ce fait est suffisant
pour nous assurer une voix unique
au conseil."

M. Leadbeater n'était pas présent
pour commenter la position de
l'université.

Vive Le College St. Jean!
Attention, seriez-vous intéres-

sés à une nouvelle façon d'aborder
les choses; seriez-vous intéressés à
voir le fond des choses; oui-alors
l'appréciation de la culture vous
aidera à atteindre cet objectif. Une
nouvelle vie s'étend à vos pieds,
la porte est ouverte à tous ceux
qui veulent y entrer et qui veu-
lent voir.

Beaucoup de jeunes gens à Ed-
monton comme dans d'autres villes
à-travers le Canada et les Etats-
Unis ne savent pas apprécier les
arts. Peut-être est-ce la cause
d'une orientation limitée dans les
institutions éducationnelles. Mais
il n'est jamais trop tard pour com-
mencer à saisir la beauté d'une
peinture, le génie d'un compos-

iteur ou la rapsodie d'un concerto.
Ainsi le Collège St. Jean s'effor-

cera de faire connaître aux étud-
iants les diverses formes d'art de
la ville: le théâtre, l'opéra, la
sculpture, la littérature, les con-
cert et les films. Il sera alors pos-
sible d'organiser au collège, des
activités artistiques et des expédi-
tions culturelles dans les prin-
cipaux centres d'art de la ville.

De plus une situation unique se
présente au collège, puisque c'est
une institution bilingue. Chaque
individu a l'opportunité de com-
prendre une autre culture par la
langue. La situation existante au
collège pour l'étudiant lui-même
est favorable à l'appréciation com-
mune des cultures française et
anglaises.

Pleasantly Shop .. . ONE STOP for Your

Drug, Cosmetic and Sundry Needs

PRESCRIPTION SERVICE

Cosmetics by
REVLON

DuBARRY
FABERGE
CLAIROL

Sub Post Office

Men's
TOILETRIES

by
OLD SPICE

BRUT
Jade East
Russian
Leather

Selection is a pleasure at Campus-one of

Edmonton's largest drug stores

OPEN-9 a.m. to 9 p.m. Mon. to Fr. 9 a.m. to 6 p.m. Sat.
1 p.m. to 5 p.m. Sundays and Holidays

Phone 433-1615
8623 - 112 Street, Campus Tower Bldg.
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Florescent
Study Lamps-$9.98
A good selection of

Stereo Tapes
and Records
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